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Turn to switch between characters. 

Voice comes out from another 
walkie talkie's speaker holes.

Walkie-talkie will 
automatically shut o� 
itself and go into sleep 
mode after 5 minutes of 
not being used. Wake up 
wrist by pressing button. 

静置5分钟后,对讲机
将会自动关闭并进入
睡眠状态。按压按钮
来重启对讲机。

Press button to communicate with another walkie talkie. 

To avoid interference, 
do not put the mic and 
speaker face to face.

IMPORTANT: 
1. When one user is talking, another  walkie talkie is 
    only able to receiving a message.
2. The functional range is 12m (40 ft) outdoors or 6 m 
    (20 ft)indoors without  interference of signal.

BATTERY SAFETY INFORMATION
In exceptional circumstances batteries may leak fluids 
that can cause a chemical burn injury or ruin your product.
To avoid battery leakage:
• Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
• Rechargeable batteries are to be removed from the product before being charged.
• Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.
• Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable (nickel-cadmium) batteries.
• Do not mix old and new batteries.
• Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used.
• Batteries are to be inserted with the correct polarity.
• Exhausted batteries are to be removed from the product.
• The supply terminals are not to be short-circuited.
• Dispose of battery(ies) safely.
• Do not dispose of this product in a fire. The batteries inside may explode or leak.

•为保护环境,请勿将此玩具当作普通生活垃圾处理(2002/96/EC)。请咨询当地权威环境保护机构获取循环
   使用建议及相关弃置设施。
• Protect the environment by not disposing of this product with household waste( 2002/96/EC ). Check your 
   local authority for recycling advice and facilities.

为避免干扰,勿将
麦克风直接对准
扬声孔。

转动转盘来变换角色。

按下按钮来与另一个对讲机进行通话。 声音从另一个对讲机的
扬声孔中发出。

重要提示:
1.当其中一个对讲机正在通话时,另一个对讲机
只能接受信息。
2.对讲机的室外功能范围为12米(40英尺),室内
功能范围为6米(20英尺) 。

后视图

后视图
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电池液体泄漏会导致化学烧伤或产品损坏。
为避免电池液体泄漏：
• 非充电电池不能充电；
• 充电电池在充电前应从玩具中取出；
• 充电电池只能在成人监护下充电；
• 请勿将碱性电池，标准（碳锌）电池
   或充电（镍镉）电池混合使用；
• 新旧电池不能混用；
• 本品只能使用本说明书所建议的电池
   或与其相同规格的电池。
• 电池应该以正确的极性放入；
• 用尽的电池应从玩具中取出；
• 切勿造成电源端短路；
• 请妥善丢弃电池。
• 请勿燃烧销毁本品。
    可能会导致本品内的电池漏液或爆炸。

For best results:
1. speak closely into the microphone      within 10 cm (4 inches).    
2. make sure no obstacle between two walkie talkies.
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Each Walkie Talkie requires 2 – AAA (LR03) batteries, not included. Dispose of batteries safely.

Please remove everything from the package and compare to the contents shown here. If any items are missing, please 
contact your local Mattel office. Keep these instructions for future reference as they contain important information.

Battery Replacement
Replace batteries when sound becomes distorted or lights dim. To replace batteries, use a Phillips head screwdriver 
(not included) to open battery cover. Insert 2 AAA (LR03) batteries as shown. Use either AAA (LR03) batteries or 
equivalent. Replace battery cover and tighten screw. When exposed to an electrostatic source, the product may 
malfunction. If this problem occurs, reset the product by reinstalling the batteries. For longer life use alkaline batteries.

LET’S PLAYLET’S PLAY

Back view

DC SUPER HERO GIRLS and all related characters and elements ™ & © DC Comics and Warner 
Bros. Entertainment Inc. WB SHIELD: ™ & © WBEI. (s16)

Back view

MicONON OFFOFF

Turn the switch to ON.

请拆开包装中的所有组件与图示核对，察看是否齐全。如发现缺少任何组件，请与当地美太办公室联系。此说明书
包含重要信息，请保留以备日后察看。

每个对讲机需要2节7号电池(LR03), 内不含。请妥善处理电池。

更换电池
当声音变得模糊不清或灯光变暗时,请更换电池。更换电池时，请用螺丝起子（内不含）打开电池盖。如图所示
，装入2节全新的7号电池（LR03）。请使用7号电池(LR03)或者等效电池。最后盖上电池盖，拧紧螺丝即可。在
静电的环境下, 产品可能出现故障。如果出现这种问题，取出电池，再重新装入即可恢复正常。为了实现最优性
能，请使用碱性电池。

为达到最佳效果:

1.在10厘米(4英寸)的距离内对准对讲机讲话。 

2.确保在两个对讲机之间没有遮挡物。

打开开关。

开 关 麦克风

1  Cover4  Rear
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